అథ పంచదశో%ంధ్యాయ; 
దోవజలంధర సంగ్రామము 
సనత్కుమార ఉవాచ | 


ఏకదా వారిధిసుతో వృందాపతిరుదారధీః | సభార్యస్సంస్టితో 
వీరోసురైస్సర్వైస్సమన్వితః || 1 


తతాజగమ సుపీతను వర్పాస్త్వుథ భాగవః | తేజః పుంజో మూర్త 
ఇవ భాసయన్‌ సకలా దిశః || 2 


తం దృష్టా గురుమాయాంత మసురాస్తభిలా దుతమ్‌ | 
పణ ముః ప్రీతమనన సింధుపుతోళపి సాదరమ్‌ || 3 


దత్తాఫీర్వచనం తేభ్యో భాగవస్తేజసాం నిధిః | నిషసాదాసనే రమే 
సంతస్తుస్త్యపి పూర్వవత్‌ || 4 


అథ సింధ్వాత్మోజో వీరో దృష్ట్వా (పీతా నిజాం సభామ్‌ | లంధరః 
పసన్నో%భూ దనష్ట వరశాసనః || 5 


తత్‌ పతం ఛిన్న శిరనం దృష్ట్వా రాహుం స దైత్యరాట్‌ | పప్రచ్చ 
భారవం శీఘమిదం సాగరనందనః || 6 


సనత్కుమారుడిట్లు పలికెను - 


ఒక నాడు వృందాపతి, విశాల హృదయుడు, వీరుడు, 
సముదపుతుడునగు జలంధరుడు భార్యతో గూడి 
రాక్షసులందరిచే చుట్టు వారబడి యుండెను (1). డేమతో నిండిన 
హృదయము గలవాడు, గొప్ప తేజశ్శాలి, మూర్తీభవించిన తేజోరాశి 
వలె నున్నవాడు అగు శుక్రుడు దిక్కుల నన్నిటినీ ప్రకాశింప 
చేయుచూ అచటకు విచ్చేసెను (2). గురువు వచ్చుచుండుటను 
గాంచిన రాక్షసులందరు వెంటనే ఆనందముతో నిండిన మనస్సు 
గలవారై ఆయనకు నమస్కరించిరి. సముదపుతుడు కూడా 
ఆదరముతో నమస్కరించెను (3). తేజోరాశియగు శుక్రుడు వారిని 
ఆశీర్వదించి సుందరమగు ఆసనములో కూర్చుండెను. వారు 


కూడా తమ తమ ఆసనములలో గూరుంండిరి (4). నాశము లేని 
గొప్ప శాసనము గలవాడు, సముదపుతుడు, వీరుడు అగు 
జలంధరుడు అపుడు తన సభను (పీతితో గాంచి మిక్కిలి 
పసన్నుడాయిను (5). సభలో దేహమునుండి నరుకబడి 
వేరుచేయబడిన శిరస్సుగల రామువును గాంచి రాక్ష సేశ్వరుడగు 
జలంధరుడు వెంటన శుక్రుని ఇట్లు ప్రశ్నించాను (6). 


జలంధర ఉవాచ | 


కేనేదం విహితం రాహోశ్శిరచ్చేదనకం ప్రభో | తద్‌ బూహి 
నిఖిలం వృత్తం యథావత్తత్త్వతో గురో || 7 


జలంధరురిడిట్లు పలికెను - 


(ప్రభూ! రాహువుయొక్క శిరస్సును ఈ విధముగా 
ఖండించినదెవరు? ఓ గురూ! ఆ వృత్తాంతము నంతనూ 
సారరూపముగా యధాతథముగా చెప్పుము (7). 


సనత్కుమార ఉవాచ | 


ఇత్యాకర్ణ్య వచస్తస్య సింధు పుత్రస్య భార్గవః | స్మృత్వా 
నివపదాంభోజం ప్రత్యువాచ యథార్తవత్‌ || 8 


సనత్కుమారుడిట్లు పలికెను - 


ఆ జలంధరుని ఈ మాటను విని శుకుడు శివుని పాదపద్మములను 
స్మరించి వృత్తాంతమును యథార్థముగా నిట్లు చెప్పును (8). 


శుక్ర ఉవాచ | 


జలంధర మహావీర సర్వాసురసహాయక | శృణు వృత్తాంతమఖిలం 
యథావతృథయమితే || 9 


పురాభవదలిద్వీరో విరోచననుతో బలీ | హిరణ్య కశిపోశ్చెవ ప్రపౌౌతో 
ధర్మవిత్తమః || 10 


పరాజితాస్సురాస్తేన రమేశం శరణం యయుః | 
సవాసవాస్స్వవృత్తాంతమాచఖిు$సార్లసాధకాః || 11 


తదాజ్ఞయా సురైసార్గం చక్రుసంధిమధో%సురాః | 
స్వకార్యసిదయే తాత చృలకర్మవిచక్షణాః || 12 


అధామృతార్తం సింధోశ్స మంథనం చకగక్రురాదరాత్‌ | 
విషోస్సహాయినస్తే హి సురాస్సర్వే%సురైస్సహ || 13 


తతో రత్నో పహరణమకార్తు రైత్యశ్యత్రవః | జగృహుర్యత్నతో దేవాః 
పపురప్యమృతం ఛలాతి || 14 


తతః పరాభవం చక్రురసురాణాం సహాయతః | 
విషోస్సురాసచక్రాస్తోమృతపానాద్పులాన్వితాః || 15 


శుక్రడిట్లు పలికెను - 


జలంధరా! మహావీరా! రాక్షసులందరికీ సహాయమును 
చయువాడా! జరిగిన వృత్తాంతమునంతనూ యధాతథముగా 
చెప్పెదను. వినుము (9). పూర్వము బలవంతుడు, వీరుడు, 
విరోచనుని కూమారుడు, హిరణ్యకశిపుని మునిమనుమడు, గొప్ప 
ధర్శ్మవేత అగు బలి యనువాడు ఒకడు ఉండెను (10). స్వార్థ 
సంపాదనలో ఘనులగు దేవతలు వానిచే ఓడింపబడి ఇం(దునితో 
గూడి లక్షీ పతిని శరణు జొచ్చి తమ వృత్తాంతమును చెప్పిరి 
(11). తరువాత ఆయన ఆజ్ఞచే రాక్షసులు దేవతలతో సంధిని 
కుదురుకొనిరి. మోసపుచ్చుటలో పండితులగు దేవతలు తమ 
కార్యమును చక్కబట్టుకొనుట కొరకై అట్లు చేసిరి. వత్సా! (12) 
అపుడు విష్టువు యొక్క సాహాయ్యము గల దేవతలందరు 
రాక్షసులతో గూడి అమృతము కొరకు సముదమును శ్రద్దతో 
మధించిరి (13). తరువాత రాక్షసులకు శతువులగు దేవతలు 
యోజన చెసి శేషవస్తువులను గొని పోయిరి. మరియు మోసము 
చేసి అమృతమును త్రాగిరి (14). మరియు విష్ణువు యొక్క 


సాహాయ్యముతో అమృతమును (తాగి బలమును పొందిన ఆ 
దేవతలు రాక్షసులను పరాభవించిరి. విఫ్రవు యొక్క చయు వారికి 
సహాయపడాను (15). 


నిరశ్చేదం చకారాసౌ పిబతశ్చామృతం హరిః | రాహోర్దేవసభాయం 
హి పక్షపాతి హరేస్సదా || 16 


నిత్యము ఇంద్రుని పక్షమును వహించు విష్ణువు, దేవతల ప్రక్కన 
చేరి అమృతమును (త్రాగుచున్న రాహువు యొక్క శిరస్సును 
నరికివేసెను (16). 


సనత్కుమార ఉవాచ | 


ఏవం కవిస్తస్య శిరశ్చేదం రాహూశ్శశంస చ | అమృతారే 
సము[దస్య మంధనం దేోవకారితమ్‌ || 17 


రత్నో పహరణం చైవ దైత్యానాం చ పరాభవమ్‌ | దేవెరమృతపానం 
చ కృతం సర్వం చ విస్తరాత్‌ || 18 


తదాకర్త్య మహావీరో*%:ం౦ంబుధిబాః ప్రతాపవాన్‌ | చు[కోధ |కోధరక్తాక్ష 
స్ప్వ్వపితుర్మంథనం తదా || 190బు 


అధ దూతం సమాహూయ ఘస్మరాభిధముత్తమమ్‌ | సర్వం శశంస 
చరితం యదాహ గురురాత్మవాన్‌ || 20 


అధ తం గుషయామాస స్వదూతం శకసని్నిధా | సమ్మాన్న 
బహుశః ప్రత్యా్యాభయం దత్త్వా విశారదమ్‌ || 21 


దూతసస్తి విషపం తస్య జగామారమలం సుట్‌ః | ఘస్మరో%:ంబుధి 
బాలస్య సర్వదేవసమన్వితమ్‌ || 22 


తత గత్వాస దూతస్తు సుధర్మాం [పాప్య సత్వరమ్‌ | 
గర్వాదఖర్వమౌలిర్లి దేవేం[దం వాక్కమ్మబవీత్‌ || 23 


సనత్కుమారుడిట్లు పలికెను - 


శు[కాచార్యుడు రాహువు యొక్క శిరశ్చేదమును గురించి, 
అమృతము కొరకు దేవతులు సముదమును మధించుట గురించి 
వివరించి చెప్పెను (17). శేష వస్తువు లను దేవతలు గొని పోవుట, 
రాక్షసులు పరాభవమును పొందుట, దేవతలు అమృతపానమును 
చేయుట అను వృత్తాంతమునంతనూ విస్తరముగా చెప్పెను (18). 
మహావీరుడు, ప్రతాపవంతుడు అగు జలంధరుడు తన తండి 
మధింపబడిన వృత్తాంతమును విని కోపించెను. కోపముచు ఆతని 
కన్నులు ఎరుపెక్కెను (19). న్వాఖిమానము గల జలంధరుడు 
అపుడు ఘస్మరుడనే ఉతముడగు దూతను పిలిపించి శుక్రుడు 
వివరించిన వృత్తాంతమునంతనూ చెప్పను (20). అప్పుడాతడు 
బుద్దశాలియగు ఆ దూతను పీతతో బలుతెరంగుల సన్మానించి 
అభయమునిచ్చి ఇందుని సన్నిధికి పంపెను (21). జలంధరుని 
దూత, బుదమంతుడు అగు ఘస్మరుడు దేవతలందరితో విరాజిల్లే 
స్వర్గమునకు వెళాను (22). ఆ దూత అచటకు వెళ్లి వెంటనే 
సుధర్మయను దేవసభకు వెళి గర్మముతో తలను పైకెత్తి 
దేవేం[దునితో నిట్లు పలికెను (23). 


ఘస్మర ఉవాచ | 


జలంధరోళబితనయ స్సర్వదైత్యజనేశ్వరః | నుపతాసీ 
మహావీరస్స్వయం కవిసహాయవాన్‌ || 24 


దూతో%హం తస్య వీరస్య ఘన్మరాఖ్యో న ఘస్మరః | గ్రేషితస్తేన 
వీరేణ త్వస్సుకాశమిహాగతః || 25 

అవ్వ్యాహతాజ్జ సర్వత జలంధర ఉద(గద్‌ః | నిర్దితాఖీల 
ర్రైత్యారిసన్స యదాహ శృణుష్యు తత్‌ || 26 

ఘస్మరుడిటు పలికెను - 


జలంధరుడు రాక్షస జనులందరికీ ప్రభువు. సముదుని పు।తుడు. 
గొప్ప పప్రతాపశాలి. మహావీరుడు. శుక్రుని ఆలంబనము గలవాడు 
(24). నేను ఆ వీరుని దూతను. నాపేరు ఘస్మరుడు. కాని నేను 
కార్యనాశకుడను గాదు. ఆ వీరుడు పంపగా నేను మీవదకు వచ్చి 


యుంటిని (25). జలంధరుని ఆజ్ఞకు ఎక్కడైననూ తిరుగు లేదు. 
కుశాగబుది యగు ఆతడు రాక్షస శతువుల నందరినీ 
జయించినాడు. ఆతడు చెపిన పందేశమును వినుము (26). 


జలంధర ఉవాచ | 


కస్మాత్త్వయా మమ పితా మధితసాాగరో%దిణా | నీతాని 
సర్వరత్నాని పితుర్మే దేవతాధమ || 27 


ఉచితం న కృతం తే%ద్య తాని శీఘం పయచు మే | 
మమాయాహి విచార్వ్యేత్తం శరణం దైవత స్సహ || 28 


అన్యథా తే భయం భూరి భవిష్యతి నురాధమ | రాజ్య విధ్యంసనం 
చవ సత్యమేత ద్‌ర్పవీమ్యహమ్‌ || 29 


జలంధరుడిట్లు పలికెను - 


ఓ దేవతాధముడా! నీవు నా తండిమగు సముదుని పర్మతముతో 
మధించి నా తండికి చెందిన శేష్టవస్తువులనన్నింటినీ గొని పోతివి. 
ఇట్లు చేయుటకు కారణమేమి? (27). నీవు చేసినది తగని పని. 
కావున వాటిని వెంటనే నాకు సమరించుము. జా(తగగా ఆలోచించి 
దేవతలతో సహా నన్ను శరణు జొచ్చుము (28). ఓ దేవాధమా! 
అట్లు చేయనిచో నీకు గొప్పు భయము కలుగును. రాజ్యము 
వినాశమగును. నను సత్యమును పలుకుచున్నాను (29). 


సనత్కుమార ఉవాచ | 


ఇతి దూతవచ్చుత్వా విస్తిత(్తి దశాధిపః | ఉమాచ తం 
స్మరన్నిందో భయరోషసమన్వితః || 30 


అ(దయా మదృృయ్యాత్తస్తా స్స్వకుక్షిసాా యతః కృతాః | అనేళపి 
మధద్విపస్తైన రక్షితా దితాజాః పురా || 31 


తస్మాతీదత్నజాతం తు మయా సర్మం హృతం కిల | న తెష్టతె 
మమ [దొహీ సుఖం సత్యం [బవీమ్యహమ్‌ || 32 


శంఖోగప్యేవం పురా దైత్యో మా ద్వషన్‌ సాగరాత్మజః | 
అభవన్మూఢచిత్తస్తు సాధుసంగాత్సుము జ్ఞితః || 33 


మమానుజేన హరిణా నిహతస్సు హి సాసదీః | హిసకస్సాధు 
సంఘస్య పాపిష్టస్సాగరోదరే || 34 


తధచ్చ దూత నీఘం త్వం కథయస్వాస్య తత్త్వతః | అభిప్తతనస్య 
సర్వం హి సింధోర్మంథన కారణమ్‌ || 35 


ఇతం విసర్షితో దూతో ఘస్మరాఖస్సుబుద్దిమాన్‌ | తదోందేణా 
గమతూ్తూూర్తం యత వీరో జలంధరః || 36 


సనత్కుమారుడిట్లు పలికెను - 


దూతయొక్క ఈ మాటను వినిన దెవేందుడు ఆశుర్వపడాను. 
ఆయన గతమును స్మరించి భయమును మరియు రోషమును 
పొంది అతనితో నిట్లనెను (30). నాకు భయపడి పారిపోయిన 
పర్వతములను సముదుడు తన గర్భములో దాచినాడు. మరియు 
అతడు పూర్వము నా శతువులగు ఇతరులను కూడా రక్షించినాడు 
(31). అందువలననే ఆతని [శేషవస్తువలనన్నింటినీ 
అపహిరించినాను. నాకు [దోహమును చేయు వ్యక్తి సుఖముగా 
మనజాలడు. నేను సత్యమును పలుకుచున్నాను (32). ఇదే 
విధముగా పూర్వము సము[ద పుుతుడగు శంఖాసురుడు 
మూర్తుడగుటచే సత్పురుషులతోడి మైత్రిని విడనాడి నన్ను 
దే్వషించుట మొదలిడెను (33). సముదదుని పుుతునిగా జన్మించి 
సాధుసమాజమును హింసిచిన ఆ మహాపాపిని నా తమ్ముడగు 
విష్ణువు సంహరించినాడు (34). ఓయీ దూతా! కావున నీవు వెంటనే 
వెళి ఆ సముదపుతునకు ఈ సత్యమును తనుపుము. 
సముదమును మధించుటకు గల కారణమునునమ్మగముగా 
వివరించుము (35). ఇందడు ఈ తీరున పలికి పంపివేసెను. 
అపుడు మహాబుధిశాలి, ఘస్మరుడను పెరు గలవాడునగు ఆ దూత 
ఫీ ఘమే వీరుడగు జలంధరుడు ఉన్న స్థానమునకు వెళాను (36). 


తదిదం వచనం దైత్యరాజో హి తేన ధీమతా | కథితో నిఖీలం శక 
(ప్రోక్తం దూతేన వై తదా || 37 


తన్నిశమ్య తతో దైత్యో రోష్మాత్పుస్స్పురితాధరః | ఉద్యోగమకరోత్తూర్తం 
సర్వదేవ జిగీషయా || 38 


తదోద్యోగే %సురేంధదదన్య దిగ్స్వః పాతాలతస్తథా | దితిజాః 
ప్రత్యపద్యంత కోటీశః కోటిశస్తథా || ౩9 


అధ శుంభ ని శుంభాద్యైర్పులాధిపతి కొటిభిః | నిర్షగామ 
మహావారసింధుపు[తః (ప్రతాపవాన్‌ || 40 


(పాప [తివిష్ణపం సద్యస్సృుర్వసపైన్య సమావృతః | దధ్మా శంఖం 
జలధి జో నేదుర్వీరాశ సర్వతః || 41 


గత్వా (తివిషపం దైత్యో నందనాధిష్టితో%భవత్‌ | సర్వసైన్నం 
సమావృత్వ$ కుర్వాణస్సింహవ[దవమ్‌ || 42 


పురమావృత్య దిన త్తీదుఖ్వు సైన్యబలం మహాత్‌ | 
నిర్యయుస్త్వ్వమరావత్యా దెవా యుదాయ దంశితాః || 43 


ఆ బుద్ది మంతుడగు దూత అపుడు ఇంద్రుడు పలికిని 
వచనములనన్నింటినీ రాక్షరాజునకు నివేదించెను (37). ఆ 
మాటలను వినిన పిదప కోపముతో వణుకు చున్న క్రింది పెదవిగల 
ఆ రాక్షసుడు దేవతలనందరినీ జయించవలెనను కోరికతో వెంటనే 


సైన్య మును సన్నద్దము చుసెను (38). రాక్ష సేందుని ఆ 
సెన్య్వసన్నాహము లోనికి అన్ని దిక్కులనుండియు, మరియు 
పాతాళములనుండియు రాక్షసులు కోట్ల సంఖ్యలో వచ్చి చేరిరి 
(39). ప్రతాపశాలి, మహావీరుడు, సముదపుతుడునగు 
జలంధరుడు అపుడు శుంభ నిశుంభాదిరాక్షసులతో, కోట్లాది 
సైన్యముతో, సేనానాయకులతో గూడి బయలుదేరెను (40). ఆ 
సముదపుతుడు సెన్యములన్నింటితో గూడి కీఘమే 
స్వగమునుచురి శంఖము నూదగా, విరులు అంతటా 
సింహనాదములను చుసిరి (41). ఆ రాక్షసుడు స్వరమును చెరి 


నందనవనములో విడిది చేసి మహాసైన్యముతో చుట్టు వారబడి 
యున్నవాడై సింహనాదమును చుసెను (42). 
అమరావతీినగరమును ముట్టడించిన ఆ మహాసైన్యమును గాంచిన 
దేవతలు కవచములను ధరించి యుధము కొరకై నగరమునుండి 
బయలుదేరిరి (43). 


తతస్సమభవద్యుధం దేవదానవసేనయోః | ముసలైః 
మరిఘైర్పాణగ్గదాపరశుశకిభిః || 44 


తే%న్యోన్యం సమధావేతాం జఘ్నతుశ) పరస్పరమ్‌ | 
క్షణ నాభవతాం సేన రుధిరౌఘపరిప్పుతే || 45 


పతితః పాత్యమానైశు గజాశ్వరథ పత్తిభిః | వ్యరాజత రణ భూమి 
సంధ్యాభపఏటలైరివ || 46 


తత యుద మృతాన్‌ దైత్యాన్‌ భారవస్తానజీవయత్‌ | విద్యయా 
మృత జీవిన్యా మం[తెతైెన్తోయబిందుభీః || 47 


దేవానపి తథా యుదొ తతాజీవయదంగిరాః | దివ్యాషద్రైాస్సృమానీయ 
దోణాదేస్న పునః పునః || 48 


దృష్టవాన్‌ స తథా ముద్దే పునరేవ సముతితాన్‌। జలంధరః (కోధవశో 
భార్గవం వాక్యమ।బవీత్‌ || 49 


అపుడు దేవసైన్యము, రాక్షస సైన్యముల మధ్య జరిగెను. దానిలో 
వారు రోకళ్లను, పరిఘలను, బాణములను, గదలను, గొడ్డళను, శక్తి 
ఆయుధములను వాడిరి (44). ఆ రెండు సైన్యములు ఒక దానిపై 
నొకటి దండయాత చేసినవి. సైనికులు ఒకరినొకరు సంహరింప 
మొదలిడిరి. క్షణములో ఆ రెండు సేనలలో రక్షము 
పవహింపజొచ్చను (45). నేలగూలినట్రియు, మరియు నేల 
గూలుచున్న ఏనుగులతో, గురములతో, రథములతో మరియు 
సెనికులతో ఆ యుద్రభూమి మేఘపు తునకలతో గూడిన 
సంధ్యాకాలపు టాకాశము వలె ప్రకాశించెను (46). శుకుడు 
మృతసంజీవినీ మంతమును పఠించి, ఆ మంతించిన 
జలములను చలి అచట యుదములో మరణించిన రాక్షసులను 


మరల బతికించెడివాడు (47). అదే విధముగా అంగిరసుడు 
దోణపర్వతమునుండి అనేకపర్యాయములు దివ్యమగు ఓషధులను 
తెచి) యుదమునందు అసువులను బాసిన దేవతలను 
జీవింపజేసెడివాడు (48). యుద్దములో మరణించియు మరల 
(బతికి వచ్చిన దేవతలను గాంచి జలంధరుడు మిక్కిలి కోపించి 
శుకాచార్వునితో నిట్లనాను (49). 


జలంధర ఉవాచ | 


మయా దేవా హతా యుద్ద ఉత్తిష్టంతి కథం పునః | తతస్సుంజీవినీ 
విద్యా నైవాన్నతేతి వై శుతా || 50 


జలంధరుడిటు పలికెను - 


నా చేతిలో మరణించిన దేవతలు యుదరంగములో మరల 
జీవించుట ఎటు సంభవమగుచున్నది? సంజీవినీ విద్య 
మరియొకని వద లేదని నేను విని యుంటిని (50). 


సనత్కుమార ఉవాచ | 


ఇత్యాకర్ణ్య వచస్తస్య సింధుప్త్రతస్య భార్గవః | ప్రత్యువాచ 
(ప్రసన్నాత్మా గురశ్ముకో జలంధరమ్‌ || 51 


సనత్కుమారుడిట్లు పలికెను - 


ఆ సముదతనయుని వాక్యమును విని గురువగు శుక్రాచార్వుడు 
పసన్నమగు మనస్సు గలవాడై జలంధరునకిట్లు బదులిడాను 
(51). 


శుక్ర ఉవాచ | 


దివ్యాషథస్సమానీయ [దోణాదేరంగిరాస్సురాన్‌ | జీవయతేష వై 
తాత సత్యం జానీహి యే వచః || 52 


జయమిచ్చసి చత్తాత శృణు మే వచనం శుభమ్‌ | తతనోో%రం 
భుజాభ్యాం త్వం [దోణమబ్దావుపాహర || 53 


శుక్రుడిట్లు పలికెను - 


వత్సా! అంగిరసుడు దోణపర్వతమునుండి దివ్యమగు ఓషధులను 
తెచి) దెవతలను [బతికించుచున్నాడు. నా ఈ వచనము 
సత్యమని యెరుంగుము (52). వత్సా! నీవు జయమును 
గోరువాడవైనచో, నేను వెప్పే శుభవచనమును వినుము. నీవ 
న్నీఘమే నీ బుజములతో ఆ దోణ పర్వతమును సముదములోనికి 
తోసి వేయుము (53). 


సనత్కుమార ఉవాచ | 


ఇత్వుక్తస్స దాతేం[దో గురుణా భాగ్గవేణ హ | దుతం జగామ 
య।తాసావాస్తే చైవాదిరాట్‌ చ సః || 54 


భుజాభ్యాం తరసా దైత్యో నీత్వా (తోణం చ తం తదా | 
(పాక్షిపత్సాగరే తూర్ణం చితం న హరతేజసి || 55 


పునరాయాన్మహా వీరసిింధుపు[తో మహాహవమ్‌ | జఘానా సైళ_ఆశ) 
వివిధ్రాస్సురాన్‌ కృత్వా బలం మహత్‌ || 56 


అథ దేవాన్‌ హతాన్‌ దృష్టా (దోణ్నాదిమగమద్లురుః | తావత్త్మత 
గిరీందం తం న దదర్శ సురారితః || 57 


జ్ఞాత్వా దైత్యహృతం [(దోనం ధిషణో భయవిహ్వలః | ఆగత దేవాన్‌ 
(ప్రోవాచ జీవో వ్యాకుల మానసః || 58 


సనత్కుమారుడిట్లు పలికెను - 


గురువగు భాగవుడిటు చెప్పగా, ఆ రాక్షసరాజు వెను వెంటనె ఆ 
గొప్ప పర్వతము ఉన్న స్రలమునకు వచ్చెను (54). ఆ రాక్షసుడు 
తన భుజములతో ఆ పర్వతమునువేగముగా లాగుకొనిపోయి 
వెంటనే సముదములో పారవైచెను. శివుని తేజస్సునుండి పుట్టిన 
వ్యకి ఇటే పనిని చేయుట ఆశ్చర్యము కాదు (55). మహావీరుడగు ఆ 
జలంధరుడు వెనుకకు మరలివచ్చి ఆ మహాసం[గామములో తన 
గొప్ప బలమును ప్రదర్శించు వాడై దేవతలను వివిధములగు 
అ|స్తములతో సంహరింపజొచ్చాను (56). ఇట్లు దేవతలు 


సంహరింపబడుటను గాంచి, దేవతలచే పూజింపబడు వాడు, 
గురువునగు అంగిరసుడు [దోణ పర్వతము వధకు చనాను. కాని 
ఆతనికి అచట ఆ పర్వతము కానరాలేదు (57). దోణపర్వతము 
రాక్షసులచే అపహరింపబడినదని తెలియగానే బుద్దిశాలియగు 
బృహస్పతి భయముతో నిండిన మనస్సు గల వాడై వచ్చి 
దేవతలతో నిట్లనెను (58). 


గురురువాచ | 


పలాయధ్వం సురాన్సుర్వే (దోణో నాస్తి గిరిర్మహాన్‌ | ధువం ధ్వనస్తశ్చ 
దైత్యేన పాధోధితనయేన హి || 59 


జలంధరో మహాదైత్యో నాయం జేతుం క్షమో యంతః | 
రుద్రాంశసంభవో హ్యేష సర్వామర విమరనః || 60 


మయా జాతః ప్రభావోస్య మధోత్పన్న స్వయం సురాః | 
నివాపమాన కృచ్చకచుష్టితం స్మరాతాఖీలమ్‌ || 61 


గురువు ఇట్లు పలికెను - 


దేవతలారా! మీరందరు పారిపాండు. గొప్ప దోణపర్వతము 
ఇప్పుడు లేదు. సముదపుతుడగు ఆ రాక్షసుడు దానిని 
నిశిితముగా నాశనము చెసి యుండును (59). జలంధరుడు 
మహారాక్షసుడు, రుదుని అంశ*#*#చ జన్మించిన వాడు, మరియు 
శతువులనందనరినీ జయించినవాడు. ఈతనిపై విజయమును 
పొందుట శక్యము కాదు (60) ఓ దేవతలారా! ఈతడు జన్మించిన 
విధానము, ఈతని ప్రభావము నాకు తెలిసినవి. శివుని అవమాని 
ఇంద్రుడు చేసిన చేష్టను అంతనూ గుర్తుకు తెచ్చుకొనుడు (61). 


సనత్కుమార ఉవాచ | 


శుత్వా తద్వచనం దోవాస్సురాచార్య ప్రకీర్తితమ్‌ | జయాశాం త్యక్త 
వంతస్తే భయవిహ్వలితాస్తథా || 62 


దైత్యరాజేన తేనాతి హన్యమానాస్ప్నమంతతః | ధైర్యం త్యక్త్వా 
పలాయంత దిశో దశ సవాసవాః || 63 


దేవాన్‌ విదావితాన్‌ దృష్ట్వా దైత్య స్సాగరనందనః | శంఖభేరీ 
జయరవైః ప్రవివేశామరావతీమ్‌ || 64 


(ప్రవిష్టే నగరీం దైత్యే దేవాశ్శక్రపురోగమాః | సువర్ణాదిగుహాం పాప్తా 
న్నవసన్‌ దైద్యుతాపితాః || 65 


తదైవ సర్వేష్వుసురోజధథధికారేష్వుండదాదికానాం వినివేశ$ సమ్యక్‌ | 


శుంభాదికాన దైత్యవరాన్‌ పృథక్‌ పృథక్‌ స్వయం సువర్ణాదిగుహాం 
వ్యగాన్మునే || 66 


ఇతి వీ శివమహాపురాణ  రుదసంహితాయం యుద్దఖండే దేవ 
జలంధర యుదవరనం నామ పంచదశో%ధాయః (15). 


సనత్కుమారుడిటు పలికెను- 


దేవగురువుయుక్క ఆ మాటలను వినిన దేవతలు జలమునందలి 
ఆశను వీడి భయముతో కంగారు పడ బొచ్చిరి (62). ఆ 
రాక్షసవీరుడు దేవతలను నలువైపులనుండియూ సంహరించ 
మొదలిడెను. ఇందుడు మొదలగు దేవతలు అపుడు ధైర్యమును 
గోల్పోయి పది దిక్కులకు పారిపోయిరి (63). సముదనందనుడగు 
ఆ రాక్షసుడు దేదతల పలాయనమును గాంచి, శంఖధ్వనులతో 
భేరీధ్వనులతో జయరావములతో అమరావతిలోనికి ప్రవేశించెను 
(64). ఇట్లు ఆ రాక్షసడు అమరావతిని ప్రవేశంశించగా, ఇం[దాది 
దేవతలు ఆ రాక్షసుని బాధలకు తాళ#*లేక మెరుపర్వత గుహను 
చేరి తలదాచుకొనిరి (65). ఓ మహర్షీ! అపుడా రాక్షసుడు ఇందాది 
దేవతల అధికారములన్నింటియందు శుంభుడు మొదలగు రాక్షస 
(శేషులను వేర్వేరుగా చక్కగా నియమించి తాను స్వయంముగా 
మేరుపర్వతగుహ వద్దకు వెళ్లెను (66). 


థీ శివమహాపురాణములో రుదసంహితయందు యుద్దఖండలో 
దెవజలంధర యుద్ద వరన మనే ఇరువది అయిదవ అధ్యాయము 
ముగిసినది (25) 


